	Vardas/Name 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pavardė/Surname 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Juridinio asmens pavadinimas/Name of the legal entity
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Asmens kodas (jei nesuteiktas – gimimo data) / Juridinio asmens kodas/Personal code (if not assigned – date of birth) / Legal entity code
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Telefono Nr./Telephone No.
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	El. pašto adresas/E-mail address  
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Gyvenamosios vietos/Buveinės adresas/Address of the place of residence/registered office 


	Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos/State Social Insurance Fund Board
	

	_______________________________
	skyriui/Division

	

	
PRAŠYMAS/APPLICATION
 DĖL IŠMOKOS MIRUS PENSIJOS / KOMPENSACIJOS / VIENIŠO ASMENS IŠMOKOS GAVĖJUI/REGARDING PAYMENT OF PENSION / COMPENSATION / SINGLE PERSON BENEFIT TO THE BENEFICIARY IN THE EVENT OF THE RECIPIENT'S DEATH



	
	2
	0
	
	
	-
	
	
	-
	
	
	

	
	(Data/Date)
	                [image: kryziukas]  Žymėjimo pavyzdys/Marking example



1. PRAŠAU IŠMOKĖTI IŠMOKĄ mirus pensijos / kompensacijos / vienišo asmens išmokos gavėjui:/I REQUEST PAYMENT OF BENEFITS upon the death of the recipient of a pension/compensation/single person's benefit:

	Mirusiojo vardas/The name of the deceased
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Mirusiojo pavardė/The surname of the deceased
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Mirusiojo asmens kodas (jei neturėjo asmens kodo – gimimo data)/Personal code of the deceased (if they did not have a personal code, their date of birth)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



2. AR ESATE LAIDOJIMO PASLAUGAS TEIKIANČIOS ĮMONĖS ATSTOVAS/ ARE YOU A REPRESENTATIVE OF A FUNERAL SERVICE PROVIDER?                          Taip/Yes            Ne/No   

3. IŠMOKĄ PRAŠAU pervesti į sąskaitą (jei dėl šios išmokos kreipiasi laidojimo paslaugas teikiančios įmonės atstovas, turi būti nurodoma įmonės sąskaita):/I REQUEST that the payment be transferred to the account (if the representative of the funeral service provider is applying for this payment, the company's account must be specified):
	
	pervesti į mano asmeninę sąskaitą kredito, mokėjimo ar elektroninių pinigų įstaigoje Lietuvoje. Nurodau sąskaitos numerį  (20 simbolių):/transferred to my personal account with a credit, payment, or electronic money institution in Lithuania. I indicate the account number (20 symbols):

	
		

Sąskaitos numeris/Account number
	
L
	
T
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




	
	pervesti į mano asmeninę sąskaitą užsienio valstybėje įregistruotoje kredito, mokėjimo ar elektroninių pinigų įstaigoje (filiale). Nurodau:/transferred to my personal account with a credit, payment, or electronic money institution (branch) registered in a foreign country. I indicate: 
tarptautinį (IBAN) sąskaitos numerį (iki 34 simbolių kartu su dviženkliu valstybės kodu)/an international (IBAN) account number (up to 34 characters, including the two-digit country code)[footnoteRef:1]:  [1:  Jeigu pasirinkote išmoką pervesti į asmeninę sąskaitą užsienio valstybėje, privalomi užpildyti laukai./If you have chosen to have the payment transferred to your personal account in a foreign country, the following fields are mandatory.] 





         
	

	

	


kredito, mokėjimo ar elektroninių pinigų įstaigos užsienyje SWIFT (BIC) kodą/SWIFT (BIC) code of credit, payment, or electronic money institutions abroad2 _____________________________
valstybės, kurioje yra sąskaita, pavadinimą/the name of the country where the account is held[footnoteRef:2]__________________________________________________________ [2:  Pildomas tik tuo atveju, kai pasirenkate išmoką gauti į sąskaitą, kuri yra valstybėje, nepriklausančioje elektroninių mokėjimų eurais erdvei (SEPA), jeigu toje valstybėje gyvenate. SEPA apima visas Europos Sąjungos valstybes nares, taip pat Norvegiją, Islandiją, Lichtenšteiną, Šveicarijos Konfederaciją, Jungtinę Karalystę, San Mariną, Monaką, Andorą ir Vatikaną./It is only filled in if you choose to receive your pension into an account in a country that is not part of the Single Euro Payments Area (SEPA). SEPA covers all European Union member states, as well as Norway, Iceland, Liechtenstein, the Swiss Confederation, the United Kingdom, San Marino, Monaco, Andorra, and the Vatican] 

[bookmark: _GoBack]kredito, mokėjimo ar elektroninių pinigų įstaigos užsienyje pavadinimą/the name of the credit, payment, or electronic money institution abroad2 ____________________________________
kredito, mokėjimo ar elektroninių pinigų įstaigos užsienyje adresas/address of credit, payment, or electronic money institutions abroad2 _______________________________________
savo adresą valstybėje, kurioje yra sąskaita/your address in the country where the account is held2 __________________________________________________________




PATVIRTINU, kad laidosiu (palaidojau) asmenį, už kurį prašau išmokos./I CONFIRM that I will bury (have buried) the person for whom I am requesting the benefit.

PRIDEDAMA:/ENCLOSED:  
1. ____________________________________________________________
2. ____________________________________________________________
 Asmens / Juridinio asmens atstovo/Person's / Legal entity representative's
	
	     

	
	 parašas/signature
	 vardas ir pavardė/name and surname


Prašymą pateikė (pildoma, jei prašymą pateikė kitas asmuo):/Application submitted by (to be completed if the application was submitted by another person):

	
	įgaliotas asmuo;/authorised person;
	
	
	globėjas (-a)/ rūpintojas (-a);/guardian/caretaker; 

	
	
	
	
	aprūpintojas./provider.


Mirusiojo bylos (bylų) Nr./Deceased's case (cases) No.______________________________
[footnoteRef:3] [3: Informuojame, kad fiziniams asmenims atsakymas (sprendimo nuorašas) į šį prašymą bus siunčiamas į Elektroninės gyventojų aptarnavimo sistemos (EGAS) naudotojo sritį, laidojimo paslaugas teikiančios įmonės atstovams – į Elektroninės draudėjų aptarnavimo sistemos (EDAS) naudotojo sritį./We would like to inform you that the response (copy of the decision) to this request will be sent to the user area of the Electronic Resident Service System (EGAS) for natural persons, and to representatives of funeral service providers in the user area of the Electronic Insurer Service System (EDAS).] 
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